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Installation / Installation

Wählen Sie die für Sie günstigste Position und 
bestimmen Sie entsprechend die Durchführung an 
der Rückenlehne.

Select the best position for you and determine the 
opening on the backrest accordingly.

Indikation / Indication  

Lösen Sie die Halteklammer und führen Sie das 
Gurtende durch die ausgewählte Durchführung an 
der Rückenlehne. (Bild 1).
Dann schieben Sie das Gurtende wieder durch die 
Halteklammer bis sie an der Rückenlehne anliegt 
und schließen sie dann durch Zusammendrücken. 
(Bild 2).
Verfahren Sie so mit allen Gurtenden (Bild 3).
Bitte achten Sie darauf, dass die Schlossbänder 
unten montiert sind (Bild 4).
Auf der Gegenseite ebenso verfahren!
Der angelegte Beckengurt wird durch Ziehen an 
den Spannösen festgezurrt!

Loosen the retaining clip and guide the end of the 
belt through the selected opening on the backrest. 
(Photo 1).
Then push the end of the belt back through the retain-
ing clip until it lies flat against the backrest and then 
press the clip to close it. (Photo 2).
Do the same with all belt ends (photo 3).
Ensure that the securing straps are mounted at the 
bottom (photo 4).
Perform the same procedure on the opposite side.
Secure the mounted lap belt by pulling on the tighten-
ing loops.
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Zubehör: Brustgurt
Accesories: Chest strap
MONTAGEANLEITUNG AN BADELIFT BELLAVITA 
INSTRUCTIONS FOR MOUNTING ON THE BELLAVITA BATH


